
'

li 1l
'i l/f\COl;J| \/--r\i-.?4

It'l ti.r/" 1 cnoSc 4a YLtr)ftpu: 1lltr,oii'!;,,.,,
)^";;
l. Xr* A,n io/tr c " r",tlit: li, i ::,cc,, /.1s; .,i
I lu i .t !lcoe,b r^hd irs ', *(tnmpunb" So I dr. ,^rJtlI a' ,t, i,,)Ct{:-.r, i: djt. /.i,.Tr,j ii j,

l,,r)&0, I /;rt 'wcpr,nt" i ;Lt nit:e
llIt

i "/ t ti i ; i,I lcvtl lht Vt:'La- r, ll""' 3t

P{i i i d" fi i'. ;; rd
! ,i ! ,

i* c, t't i 4t ti )t' ',,j U

l

ht',,t; lrl'r i!
, ' rijL,ic wq

il

tl
ftlL

ti!, t^e

i-.iv )
':.,.,t i t')c!g I I r r_!r

l

i]

-,1
il

r fL[
l

#r1,:

0 j,1(. -

,.: :.u ,..a 
"

t.
V



Transcription: 

Reflection of Process 

1. I chose to represent The Lost Thing the way I did because I wanted it to give an idea of 
what the book looked like. I loved the visual aspect of the book and it’s ‘steampunk’ so I 
decided to shape my one-pager around it. I also wanted to add extra hidden meaning to 
my one-pager the way Shaun Tan did with The Lost Thing. 

 

2. I put the synopsis and the personal statement in the middle of the page because I thought 
they were the key parts of the one pager. I put quotes and symbolism to the right because I 
found they brought up points concerning conformity, expectations depending on age and 
control which seemed right-wing to me. On the left I put topics more to do with the social 
end of things. I also changed the font depending on the mood of the text; the topics related 
directly to the book or that were more lighthearted were in the boys writing; topics that 
delved deeper were ‘typed’ and my opinions were in my own handwriting. One more thing 
I did was put the number for each section on the criteria sheet somewhere close to where 
the topic was on my one-pager. The rest is up to you to decode. 

 
 

3. This assignment definitely helped me partly decode the book. There is so much hidden 
meaning in The Lost Thing that can be easily overlooked. Spending time analyzing the 
book and trying to come up with symbolism for my one-pager really allowed me to think 
about what Shaun Tan was trying to say; to read between the pictures, so to speak. 

 


